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Bunn-O-Matic Corp. ("BUNN") garanterer udstyr, der er fremstillet af selskabet, på følgende vis:

1)	Alle dispensere/serveringsbeholdere til kaffe og te, MCR-/MCP-/MCA-bryggemaskiner til enkeltkopper og  
elektroniske BUNNlink®-kredsløbskort og -kontroltavler – 1 års ret til reservedele og 1 års vedligeholdelsesgaranti.

2)	Produktspecifikke garantier for Crescendo®, Fast Cup®, Sure Immersion®, Sure Tamp® og andre – 1 års ret til 
reservedele og 1 års vedligeholdelsesgaranti. Besøg commercial.bunn.com/support/warranty-lookup for at se 
flere oplysninger.

3) 	Alt andet udstyr – 2 års ret til reservedele og 1 års vedligeholdelsesgaranti samt yderligere garantier, som fastlagt 
nedenfor:

	 a) 	Elektroniske kredsløbskort og/eller kontroltavler – 3 års ret til reservedele og vedligeholdelsesgaranti.

	 b) 	Kompressorer på køleudstyr – 5 års ret til reservedele og 1 års vedligeholdelsesgaranti.

	 c) 	Kværnblade eller udstyr til maling af kaffe i 4 år eller efter 18.144 kg kaffe afhængigt af, hvad der forekommer først.

4)	For kunder, der abonnerer på BUNNlink®, forbeholder BUNN sig retten til periodisk automatisk at udgive kritiske 
softwareopdateringer, der forbedrer funktionaliteten eller ydeevnen af ​​BUNN-udstyret, medmindre kunden skriftligt 
anmoder BUNN om forudgående varsel om sådanne softwareopdateringer.

HANDELSMÆSSIG BUNN-O-MATIC-PRODUKTGARANTI

Disse garantiperioder gælder fra monteringsdatoen. BUNN garanterer, at udstyr, der er fremstillet af virksomheden, er 
fri for defekter i materialer eller forarbejdning på fremstillingstidspunktet og defekter, der opstår indenfor den gældende 
garantiperiode. Denne garanti gælder ikke noget udstyr, komponent eller nogen dele, der ikke er fremstillet af BUNN, 
eller som, efter BUNNs skøn, er blevet udsat for forkert brug, forsømmelse, modifikationer, forkert montering eller be-
tjening, forsømt vedligeholdelse eller reparation, uregelmæssig rengøring og afkalkning, udstyrsfejl som følge af lav  
vandkvalitet, skader eller ulykke. Ydermere, så gælder garantien ikke for udskiftning af dele, der er genstand for almin-
deligt slid ved brug, herunder uden begrænsning dele, der kan udskiftes af brugeren såsom tætninger og pakninger. 
Denne garanti er betinget af, at brugeren 1) giver BUNN øjeblikkeligt besked om krav, der fremsættes under denne 
garanti, via telefon på (217) 529-6601 eller ved at skrive til postboks 3227, Springfield, Illinois 62708-3227, 2) på 
anmodning fra BUNN sender det defekte udstyr med forudbetalt post til en autoriseret BUNN-serviceplacering og 3) 
modtager forudgående godkendelse fra BUNN om, at det defekte udstyr er dækket af garantien.

FORANSTÅENDE GARANTI ER EKSKLUSIV OG TRÆDER I STEDET FOR ENHVER ANDEN GARANTI, SKRIF-
TILIG ELLER MUNDTLIG, EKSPLICIT ELLER UNDERFORSTÅET, HERUNDER UDEN BEGRÆNSNING ENHVER 
UNDERFORSTÅET GARANTI FOR ENTEN SALGBARHED ELLER EGNELSE TIL SPECIFIKKE FORMÅL. Repræ-
sentanter, forhandlere eller medarbejdere hos BUNN er ikke autoriserede til at foretage ændringer af denne garanti 
eller til at stille yderligere garantier, der er bindende for BUNN. I overensstemmelse hermed, så udgør garantier af 
sådanne individer, hvad enten de er mundtlige eller skriftlige, ikke garantier, og man kan ikke henholde sig til dem.

Hvis BUNN efter eget skøn finder, at udstyret ikke er i overensstemmelse med garantien, skal BUNN efter eget  
valg under udstyrets garantiperiode enten 1) uden omkostninger tilvejebringe reservedele og/eller vedligeholdelses-
arbejde (under de gældende garantiperioder for dele og vedligeholdelsesarbejde fastlagt ovenfor) til at reparere de 
defekte komponenter, forudsat at reparation udføres af en autoriseret BUNN-servicerepræsentant, eller 2) erstatte 
udstyret eller refundere udstyrets købspris.

KØBERS RETSMIDLER OVERFOR BUNN VED BRUD PÅ FORPLIGTELSER, SOM FØLGER AF SALGET AF 
DETTE UDSTYR, UANSET OM DET UDLEDES FRA GARANTIEN ELLER PÅ ANDEN VIS, ER BEGRÆNSET TIL 
REPARATION, ERSTATNING ELLER REFUNDERING EFTER BUNNS EGET VALG, SOM SPECIFICERET HERI.

BUNN holdes under ingen omstændigheder ansvarlig for nogen skade eller noget tab, herunder uden begrænsning 
tab af fortjeneste, tab af salg, mistet brug af udstyr, krav fremsat af købers kunder, anlægsomkostninger, omkostninger 
i forbindelse med nedetid, omkostninger i forbindelse med erstatningsudstyr, faciliteter eller tjenester eller nogen  
særlige, tilfældige skader eller følgeskader.
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Dette udstyr brygger kaffe ned i en SH-beholder (SOFT HEAT). Bryggemaskinen kan være udstyret med en 
ekstra hane til varmt vand. Maskinen er udelukkende beregnet til indendørs brug og skal placeres på et/en 
robust og plan(t) bord eller hylde. Monteres på et sted, hvor der ikke er nogen vandstråleenheder.

Ligesom DBC BrewWISE inkorporerer Infusion Series et trådløst grænsefladesystem, der giver MHG- eller 
DBC-kværne mulighed for at indlæse visse oplysninger ind i "programmeringschippen", der findes inde i tragtens 
håndtag. Disse oplysninger omfatter smagen af den kaffe, der males, og størrelsen på den portion, der skal 
brygges (halv eller hel). Når det korrekte smagsnavn og den korrekte mængde kaffe er malet, sættes tragten 
i bryggemaskinen. Oplysningerne fra tragthåndtaget overføres herefter til bryggemaskinen. Bryggemaskinen 
bruger disse oplysninger til at dispensere bryggemaskinens forudindstillede mængde af vand, der stemmer 
overens med denne specifikke kaffesmag og portionsstørrelse. Bryggemaskinen kan også indstilles med visse 
tilpassede funktioner i brygningsprocessen såsom bryggetemperatur, bryggemængde, omløbsandele, puls-
brygning osv. Dermed kan operatøren indstille en særlig "opskrift" for hver enkelt kaffesmag, der kan brygges.

Infusion Series-bryggemaskine kan brygge kaffe med opskriftsindstillinger og har følgende funktioner: 
Omløb, pre-infusion, SmartWAVE og pulsbrygning, BrewWISE, og LCD-skærm til digital udlæsning og  
programmering samt Smart Funnel og registrering af beholder til kaffe. Der er også mulighed for energibespa-
rende tilstand, kompatibilitet med BUNNlink og Smart Reader, friskhedstimer og en USB-port, som operatører 
kan bruge til at gemme og indlæse opskrifter eller ny software på bryggemaskinen.

INDLEDNING

INDHOLD
Garanti................................................................................................... 2

Indledning.............................................................................................. 3

Nordamerikanske og CE-krav................................................................ 4

Operatørvejledninger............................................................................. 4

Elektriske krav.................................................................................... 5, 6

Krav til rørinstallationer.......................................................................... 6 
	 Tømning af tanken............................................................................ 7

Indledende opsætning........................................................................... 7

Kaffebrygning......................................................................................... 8

Rengøring.............................................................................................. 9

Programmering.................................................................................... 10
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BRUGERBEMÆRKNINGER
Læs og følg omhyggeligt alle vejledningerne i denne vejledning og på udstyret. Alle mærkater på dette udstyr 
skal holdes i god stand. Erstat ulæselige eller beskadigede mærkater.

34056.0001

120/208V
120/240V

120V

00824.0002

fortsat >

•	 Dette apparat skal installeres på placeringer, hvor det kan være under tilsyn af kvalificeret personale.

•	 Apparatet skal installeres på placeringer med en temperatur mellem  
5 °C og 35 °C for korrekt drift.

•	 Apparatet må ikke hælde mere end 10° af sikkerhedsmæssige årsager.

•	 Al elektrisk service på apparatet skal udføres af en elektriker i henhold til alle lokale og nationale  
bestemmelser.

•	 Dette apparat må ikke spules med vand under rengøring.

•	 Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer (herunder børn) med reduceret fysisk,  
sansemæssig eller mental kapacitet, eller som mangler tilstrækkelig erfaring eller viden, med mindre  
de er blevet vejledt i brugen af apparatet af en person med ansvar for dets sikkerhed.

•	 Børn skal være under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

•	 For at undgå fare skal strømledningen, hvis den beskadiges, udskiftes af producenten eller autoriseret  
servicepersonale med en særlig ledning, der kan fås hos producenten eller dennes autoriserede  
servicepersonale.

•	 Maskinen må ikke nedsænkes i vand i forbindelse med rengøring.

•	 Maskine med IX P1-klassificering.

CE-KRAV

To reduce the risk of electric shock,
do not remove or open cover.
No user-serviceable parts inside.
Authorized service personnel only.
Disconnect power before servicing.

WARNING

37881.0000

ADVARSEL
Undlad at fjerne eller åbne dækslet for at mindske 
risikoen for elektrisk stød. Indeholder ingen dele, 
der kan vedligeholdes af brugere. Kun autoriseret 
servicepersonale. Skal kobles fra strømmen inden 
vedligeholdelse.

00658.0000

2M

ADVARSEL
Tragtens indhold er varmt
Kassér kanden, hvis den: 
•	 Revner
•	 Ridses
•	 Tørkoges
•	 Opvarmes, mens den er tom
•	 Bruges over åben ind eller blotlagte elektriske 

komponenter

Læs hele betjeningsvejledningen, inden du bruger 
dette produkt. Manglende overholdelse af dette 
medfører risiko for skader.

SLOWLY
03408.0000

ADVARSEL
Fjern langsomt tragten

HOT
LIQUID

03409.0000

ADVARSEL
Varm væske

36302.0000
ADVARSEL
Varmt vand

29710.0016

Optional Field Wiring

120 V,  14 A,  1700 W
1PH,  2-Wire + GND,  60HZ

Valgfri feltledning
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OPERATØRVEJLEDNINGER (fortsat)

ELEKTRISKE KRAV

ADVARSEL – Bryggemaskinen skal være koblet fra strømkilden indtil specificeret.

ADVARSEL – Strømledning skal være en fleksibel ledning af typen SO, SJO, SJTO, HSJO eller SJOW 
og klassificeret 90 °C i henhold til det amerikanske prøvningsudvalg for el-materiel (UL), og mellemstikkets 
hætte skal være i overensstemmelse med det amerikanske prøvningsudvalg for el-materiel (UL) for at und-
gå fare. Strømledningen skal være mindst 91 centimeter og højst 1,8 meter lang (målt fra trækaflastningen 
til enden af mellemstikkets hætte).

Se mærkepladen på bryggemaskinen og lokale/nationale strømreglementer 
for at bestemme strømkravene.

N

L1

G

L2 RED L2 RED POWER CORD
WHITE NEUTRAL         WHITE

GREEN

NEUTRAL
L1 BLACK L1 BLACK

L2

120/208-240 V – 3 LEDNINGER + JORD

DOBBELTSPÆN-
DINGSKONTAKT

N

L1

G

POWER CORDWHITE NEUTRAL         WHITE

GREEN

NEUTRAL
L1 BLACK L1 BLACK

200 V – 2 LEDNINGER + JORD

fortsat >

L2

L1

G

L2 RED L2 RED POWER CORD

GREEN

L1 BLACK L1 BLACK

240 V – 2 LEDNINGER + JORD

N BLUE N BLUE POWER CORD

GREEN/YELLOW

L1 BROWN L1 BROWN

N

L1

G

220-240 V – 2 LEDNINGER + JORD

N

L1

G

POWER CORDWHITE NEUTRAL         WHITE

GREEN

NEUTRAL
L1 BLACK L1 BLACK

120 V – 2 LEDNINGER + JORD

00656.0001

As directed in the International Plumbing Code of the 
International Code Council and the Food Code 
Manual of the Food and Drug Administration (FDA), 
this equipment must be installed with adequate 
backflow prevention to comply with federal, state 
and local codes. For models installed outside the 
U.S.A., you must comply with the applicable Plumb-
ing /Sanitation Code for your area.

Dette udstyr skal monteres med passende 
tilbagestrømningsspærring i overensstemmelse 
med føderale, statslige og lokale reglementer 
som anført i International Plumbing Code (Det 
internationale vvs-reglement) fra International 
Code Council (ICC, Det amerikanske interna-
tionale reglementsråd) og Food Code Manual 
(vejledningen til fødevarereglement) fra Food 
and Drug Administration (FDA, den amerikanske 
fødevare- og lægemiddelmyndighed). Modeller, 
der monteres uden for USA, skal overholde 
de gældende vvs-/sanitetsreglementer for det 
pågældende område.

00986.0000

WARNING

FAILURE TO COMPLY RISKS EQUIPMENT
DAMAGE, FIRE OR SHOCK HAZARD.

READ THE ENTIRE
OPERATING MANUAL BEFORE

USING THIS PRODUCT
00986.0000M  10/14 ©1994  Bunn-O-Matic Corporation

Use only on a properly protected
circuit capable of the rated load.
Electrically ground the chassis.
Follow national/local electrical codes.
Do not use near combustibles.
Do not deform plug or cord.

ADVARSEL
•	 Brug kun på et korrekt beskyttet kredsløb, som er i stand til at håndtere 

den klassificerede belastning.

•	 Forbind stellet til jord.

•	 Følg nationale/lokale elektriske bestemmelser.

•	 Må ikke bruges i nærheden af brændbart materiale.

•	 Stikket og ledningen må ikke deformeres.

Manglende overholdelse af dette medfører fare for skade, brand eller stød.
Læs hele betjeningsvejledningen, inden du bruger dette produkt.
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fortsat >

Disse bryggemaskiner skal være sluttet til et koldtvandssystem med et driftstryk mellem 20 og 90  psi  
(0,138 og 0,620 mPa) fra en vandforsyningsledning på 1/2" eller mere. Der skal monteres en stopventil i rørled-
ningen før bryggemaskinen. Monter en regulator i rørledningen, hvis trykket er større end 90 psi (0,620 mPa) 
for at reducere trykket til 50 psi (0,345 mPa). Vandindføringsfittingen er 0,75-11,5 NH (RØRGEVIND) For 
nemheds skyld medfølger et knærørstykke, der kan bruges til at konvertere til en kravefitting på 1/4". Bunn-O-
Matic anbefaler ikke, at dette udstyr forsynes via omvendt osmose eller med deioniseret vand. PÅKRÆVET: 
Gennemløbshastighed på 3,78 liter/minut fra vandforsyningsledningen.

BEMÆRK: Bunn-O-Matic anbefaler kobberrør på 3⁄8" til alle installationer fra vandtilledningen på 1⁄2". En stram 
rulle af rør i vandledningen vil gør det nemmere at flytte bryggemaskinen, når bordfladen skal rengøres. Bunn-
O-Matic anbefaler ikke, at der bruges en saddle valve, når bryggemaskinen monteres. Størrelsen og formen 
på hullet i forsyningsledningen, der laves af denne type enhed, kan begrænse vandstrømningen.

Dette udstyr skal monteres med passende tilbagestrømningsspærring i overensstemmelse med føderale, 
statslige og lokale reglementer som anført i International Plumbing Code (Det internationale vvs-reglement) 
fra International Code Council (ICC, Det amerikanske internationale reglementsråd) og Food Code Manual 
(vejledningen til fødevarereglement) fra Food and Drug Administration (FDA, den amerikanske fødeva-
re- og lægemiddelmyndighed). Modeller, der monteres uden for USA, skal overholde de gældende vvs-/
sanitetsreglementer for det pågældende område.

KRAV TIL RØRINSTALLATIONER

FORSIGTIG – Forkert udførte elinstallationer medfører skade på de elektroniske  
komponenter. Skader, der opstår som følge af forkert udførte elektriske forbindelser,  
er ikke dækket af garantien.
1.	 Al elektrisk service på apparatet skal udføres af en elektriker.

2.	 Bestem den lokalt tilgængelige elforsyning.

3.	 (Kun DV-modeller) Vælg den ønskede enhedsspænding baseret på den 
tilgængelige elforsyning.

4.	 Brug et voltmeter til at kontrollere spændingen og farvekoden for hver 
leder ved strømkilden.

5.	 Fjern adgangspanelet på forsiden for at få adgang til klemmerækken.

6.	 Før strømledningen igennem trækaflastningen og slut den til  
klemmerækken/-erne.

7.	 Slut strømledningen til klemmerækken som vist.

8.	 Før du fortsætter, skal du kontrollere spændingen ved klemmerækken til  
elinstallation på stedet.

9.	 (Kun DV-modeller) Stil spændingskontakten i den korrekte position, og sæt  
adgangspanelet på igen.

10.	Sørg for, at bryggemaskinen er koblet fra strømkilden, hvis der senere skal  
tilsluttes vand. Hvis bryggemaskinen allerede er sluttet til vandrør, er den nu 
klar til indledende opsætning.

ELEKTRISK TILSLUTNING (alle modeller)

Europæisk 
stik

Britisk stik

Rørtilslutning
1.	 Skyl vandledningen igennem.

2.	 Fastgør sikkert knærørstykkesamlingen til vandledningen.

3.	 Fastgør sikkert knærørstykkesamlingen til fittingen på 0,75-11,5 NH (RØRGEVIND) under  
bryggemaskinen.

4.	 Tænd for vandforsyningen.
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Tømning af tanken
1.	 Løsn skruerne, der fastgør adgangspanelet på forsiden. Fjern panelet.

2.	 Stram den hvide rørlukkerklemme på den lange slange mellem tanken og indløbssolenoiden.

3.	 Fjern rørklemmen og slangen fra indløbssolenoiden.

4.	 Placer drænslangens ende i en beholder med en kapacitet på mindst [13,25 l for Single-modeller]  
[22,7 l for Twin-modeller].

5.	 Løsn den hvide klemme for at tømme tanken for vand.

6.	 Når tanken er tom, sættes slangen på indløbssolenoiden igen, og klemmen strammes.

7.	 Sæt frontpanelet på igen, og spænd skruerne.

KRAV TIL RØRINSTALLATIONER

1.	 Sæt en tom tragt i tragtskinnerne på bryggestationen/-erne.

2.	 Placer en eller flere tomme serveringsbeholdere under tragten/-ene.

3.	 Slut bryggemaskinen til strømkilden. Tænd på hovedafbryderen.

4.	 Vand vil nu begynde at løbe ind i tanken. Dette stopper, når tankens kapacitet nås.

5.	 Touchskærmen tilskynder brugeren til at vælge mellem varm og kold bryggetilstand: 

INDLEDENDE OPSÆTNING

Brew water temperature is factory set at 200° F (93.3°C)
Areas of high altitude will require lowering this temperature
to prevent boiling. This chart should be used as a guide 
when readjusting the brew water temperature.

Altitude

(Feet)
101.0
100.5
100.0
99.5
99.0
98.5
98.0
97.4
96.9
96.4
95.9
95.4
94.9
94.4
93.9
93.4
92.9
92.4
91.9
91.4
90.8
90.3
89.8

200
200
200
200
200
200
200
200
199
198
197
196
195
195
194
193
192
191
190
189
188
187
186

93.3
93.3
93.3
93.3
93.3
93.3
93.3
93.3
92.8
92.2
91.7
91.1
90.6
90.6
90.0
89.4
88.9
88.3
87.8
87.2
86.7
86.1
85.6

213.8
212.9
212.0
211.1
210.2
209.3
208.4
207.4
206.5
205.6
204.7
203.8
202.9
201.9
201.0
200.1
199.2
198.3
197.4
196.5
195.5
194.6
193.7

-1000
-500

0
500
1000
1500
2000
2500
3000
3500
4000
4500
5000
5500
6000
6500
7000
7500
8000
8500
9000
9500
10000

Boiling point
of water

°F            °C

Recommended
water temperature

°F            °C

NOTICE

  	 a. Kold bryggetilstand: Konverter model til koldbrygning ved 
høje eller omgivende temperaturer (30 °C-40 °C)

      b. Varm bryggetilstand: Brug bryggemaskinen til opskrifter 
på varm kaffe, iskaffe og te (60 °C-97 °C) 

6.	 Berør området under BUNN-logoet i 3 sekunder for at tilgå  
SERVICE ACCESS (serviceadgang) og indstille bryggetilstanden. 

7.	 Vælg ikonet ADVANCED (avanceret). Ved skærmbilledet 
PASSWORD ENTRY (indtast adgangskode) skal du vælge 
ENTER (indtast). (Hvis der kræves en adgangskoden, skal 
den indtastes i dette skærmbillede).

8.	 Vælg MACHINE SETTINGS (maskinindstillinger). Vælg  
derefter BREW SETTINGS (brygningsindstillinger).

9. 	 I skærmbilledet til bryggeindstillingerne kan du vælge mel-
lem varm og kold bryggetilstand. Marker afkrydsningsfeltet 
ved den ønskede indstilling.

	 Bemærk: Se afsnittet om bryggeindstillinger for yderligere 
oplysninger.

10. Vælg SAVE (gem).

11.	Gå tilbage til startskærmen, og vent ca. 25 min. på, at van-
det i tanken varmes op til den korrekte temperatur. På dette 
tidspunkt kan der dryppe vand fra tragtene. Det skyldes 
ekspansion og bør ikke finde sted herefter.

12.	Placer en lille beholder under hanen, og åbn for hanens 
håndtag, når tanken er fuld af vand og opvarmet til den  
korrekte temperatur. Slip den, når du hører, at tanken fyldes op igen.

13.	Vandmængderne og flowindstillingerne er forudindstillet på 
fabrikken. Se programmering, hvis mængden skal øges eller 
mindskes.

14.	Bryggemaskinen er nu klar til brug i overensstemmelse med 
kaffebrygningsanvisningerne.
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Der kan opstå situationer, hvor brygningscyklussen ikke starter, selvom BREW (brygning) vælges:
	 a.	BREW TEMPERATURE TOO LOW (for lav brygningstemperatur) – vent til vandet er tilstrækkeligt 		

	 varmt, eller annuller indstillingen BREW LOCKOUT (brygningspærring).
	 b.	 CHECK FUNNEL (kontrollér tragt) – fjern tragten, tøm den for brugt kaffegrums og erstat den med 		

	 frisk kaffepulver.

Brygning uden Smart Funnel og MHG- eller DBC-kværn
1.	 Begynd hver brygningscyklus med en ren og tom bryggetragt.

2.	 Sæt et BUNN-filter i tragten.

3.	 Hæld den friske kaffe i filteret, og læg kaffen plant ved at ryste det forsigtigt.

4.	 Skub tragten på tragtskinnerne i den valgte side, indtil den stopper.

5.	 Placer en tom serveringsbeholder under tragten.

6.	 Vælg den ønskede opskrift ved at vælge knappen over portionsvælgerne. Hvis der er mere end seks 
opskrifter gemt i bryggemaskinen, kan du bruge pilen til at navigere til den ønskede opskrift.

7.	 Vælg den ønskede portionsstørrelse for opskriften.

8.	 Vælg knappen START BREW (start bryginig). Sørg for at vælge bryggeknappen, der hører til den side 
af bryggemaskine, der er fyldt med friskmalet kaffe, hvis du bruger en Twin-model.

9.	 BREWING (brygger) vises på skærmen sammen med den resterende tid for brygningscyklussen. Vælg 
knappen STOP for at stoppe brygning øjeblikkeligt, hvis nødvendigt.

10.	Fjern forsigtigt bryggetragten og smid først grumset og filteret ud, når det ikke længere ser ud til at dryppe.

Brygning med en Smart Funnel og G9-2T DBC- eller MHG-kværn
1.	 Vælg den ønskede portionsstørrelse på kværnen.
2.	 Sæt et BUNN-filter i gourmettragten.
3.	 Mal den valgte mængde kaffe ind i Smart Funnel-tragten ved brug af G9-2T-DBC eller MHG med Smart 

Funnel, og læg den malede kaffe plant ved at ryste tragten forsigtigt.
4.	 Skub tragten på tragtskinnerne i den valgte side. Bryggemaskinen aflæser kaffenavnet og den malede 

mængde via chippen i tragtens håndtag.

BEMÆRK: Bryggemaskinen matcher automatisk bryggeportionsstørrelsen med kværnportionsstørrelsen:

	 KVÆRN	 BRYGGEMASKINE
	 Lille	 Lille portion
	 Mellem	 Mellemstor portion
	 Stor	 Hel portion

*Batch Size Not Enabled (portionsstørrelse ikke aktiveret) – Hvis den portionsstørrelse, der registreres 
i Smart Funnel, ikke er aktiveret for opskriften, der er gemt i bryggemaskinen, skal du angive den under 
valgmuligheden RECIPES (opskrifter), og kontrollere, at de korrekte portionsstørrelse ar aktiveret for  
kaffenavnet. Se afsnittet "MODIFICERING AF OPSKRIFTER" for oplysninger om aktivering og deaktivering 
af portionsstørrelser.

*Please Verify Parameters (bekræft parametre) – Når Smart Funnel sættes i tragtskinnerne, vil brygge-
maskinen automatisk tilføje kaffenavnet, hvis det ikke allerede findes i programmeringen. Hvis det er tilfæl-
det, bliver operatøren bedt om at bekræfte, at opskriftens parametre er korrekte, inden brygning startes. Se 
afsnittet MODIFICERING AF OPSKRIFTER for oplysninger om, hvordan opskrifter gennemgås og opsættes.

5.   Placer en tom serveringsbeholder under tragten.

6.	 Vælg knappen START BREW. 

7.	 BREWING (brygger) vises på skærmen sammen med den resterende tid for brygningscyklussen. Vælg 
knappen STOP for at stoppe brygning øjeblikkeligt, hvis nødvendigt.

8.	 Fjern forsigtigt bryggetragten og smid først grumset og filteret ud, når det ikke længere ser ud til at dryppe.

KAFFEBRYGNING
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Daglig
1.	 De intuitive rengøringsanvisninger under overskriften Care and Cleaning (pleje og rengøring) er tilgæn-

gelige i programmeringen. Begynd ved startskærmen og rør derefter BUNN-logoet i 2 sekunder for at 
tilgå skærmbilledet Service Access (serviceadgang).

2.	 Vælg ikonet Care and Cleaning for at kalde Care and Cleaning-knapperne frem.

3.	 Vælg knappen "Clean Screen" (rengør skærm) for at deaktivere skærmbilledet i 15 sekunder, så  
skærmen kan gøres ren.

4.	 Brug en blød, ren klud til at tørre skærmen af for urenheder under nedtællingen fra 15 sekunder. Når 
nedtællingen er slut, kan du enten vælge (<) for at gå tilbage til skærmbilledet Care and Cleaning eller 
røre ved BUNN-logoet for at vende tilbage til startskærmen.

5. 	 Forbered varmt sæbevand med et ikke-slibende, flydende rengøringsmiddel (60 ˚C). Brug derefter en 
ren, fugtig klud, der er vædet i opløsningen, til at tørre alle overflader på BUNN-udstyret af. Brug IKKE 
spuleudstyr til at rengøre dette udstyr.

Ugentlig
1.	 Fjern først Smart Funnel®, og sæt den til side.

2.	 Skru Peak Extraction®-sprøjtedysen af bryggemaskinen i retning mod uret, og sæt den til side

BEMÆRK: Ophobning af materiale på sprøjtedysen kan begrænse vandgennemstrømningen og påvirke 
din kaffebrygning. Rengør sprøjtedyserne ugentligt for at opretholde en høj kaffekvalitet. Ved visuel  
inspektion kan det se ud som om, at lys passerer gennem alle hullerne i sprøjtedysepladen, men en 
tynd film af restprodukter kan lade lyset strømme igennem og alligevel påvirke vandgennemstrømningen.

3.	 Indsæt rengøringsværktøjet til sprøjtedyser ind i sprøjtedyse- og omløbsudledningsfittingen. Drej 
værktøjet rundt flere gange for at fjerne alle mineralaflejringer fra fittingen.

4.	 Forbered varmt sæbevand med et ikke-slibende, flydende rengøringsmiddel (60 ˚C). Brug derefter en 
ren, fugtig klud, der er vædet i opløsningen, til at tørre sprøjtedysepanelet af.

5.	 Adskil nu Peak Extraction-sprøjtedysen ved at fjerne den sorte tætning.

6.	 Nedsænk og vask alle de individuelle dele til sprøjtedysen i opløsningen. Sørg for, at alle huller i  
sprøjtedysen er helt åbne og fri for rester af produkter eller mineralaflejringer.

7.	 Når sprøjtedysens dele er blevet vasket, skal du skylle delene grundigt med rent vand.

8.	 Saml sprøjtedysen igen, og skru den igen fast på gevindudløbsfittingen. Sprøjtedysen skal kun 
strammes med håndkraft.

Det kan være nødvendigt at rekalibrere maskinen pga. kalkophobning. Hvis maskinen rengøres, og ophob-
ningerne fjernes, skal maskinen rekalibreres, for at de ønskede mængder kan opnås. Se programmerings-
vejledningen for kalibreringsrutinen til at bekræfte, at gennemløbs- og omløbshastigheden for sprøjtedysen 
matcher den indstillede gennemløbshastighed.

RENGØRING
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M LS S M L

BREW

REGULAR

BREW

DECAF

På den menudrevne skærm foran på bryggemaskinen kan operatøren ændre eller modificere forskellige 
bryggeparametre såsom bryggetemperaturer, bryggemængder, omløbsfunktion, pulsbrygning,  
pre-infusion, SmartWAVE®, dryppetid og friskhedstid. Operatøren kan tilpasse bryggeprocessen efter  
egne specifikationer, hvilket gør det muligt at brygge forskellige slags kaffe meget præcist.

Betjeningselementer
Brug de synlige knapper på skærmen til at gå ind i programmeringstilstand og til at rulle igennem de 
forskellige funktionsskærmbilleder. 

Startskærm

A. BREW venstre/højre
	 Når startskærmen er synlig, skal du vælge knappen BREW for at begynde en ny brygningscyklus på 

den valgte side.

B. PROGRAMMERING
	 Berør området under BUNN-logoet i 3 sekunder for at gå til programmering.

C. KONTAKTER TIL PORTIONSVALG
	 Ved at vælge kontakterne svarende til en lille, mellemstor eller stor portion vælges den mængde,  

der skal brygges på den valgte side. Den valgte portion til brygning indikeres ved fremhævning af det 
tilsvarende ikon. 

D. VALG AF OPSKRIFT
	 Vælg knappen for at vælge imellem alle gemte opskrifter, der opbevares i programmering.

D

C

A

PROGRAMMERING

DB

A

fortsat >
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Husk altid at placere en beholder og tragt under sprøjtedysen, når bryggemaskinen betjenes  
under opsætning af CALIBRATE FLOW (kalibrer gennemstrømning), og når brygge- og omløbsventilerne 
testes under SERVICE TOOLS/TEST OUTPUTS (serviceværktøjer/test udgangseffekter).

M LS S M L

BREW

REGULAR

BREW

DECAF

Berør i tre sekunder

SERVICE

RECIPES STATISTICS

ADVANCEDCARE & CLEANING

ACCESS

PROGRAMMERING

VIGTIGE BEMÆRKNINGER
 – LÆS OMHYGGELIGT –

Programspærring
Kontakten findes på grafikkortet, der sidder under bryggemaskinens 
toppanel. Kontakten kan indstilles til at forhindre adgang til bryggema-
skinens avancerede programmeringsindstillinger. Når alle de korrekte 
bryggeindstillinger er programmeret, kan operatøren slå kontakten til 
positionen "ON" (til) for at forhindre andre i at se og ændre indstillin-
gerne. Bryggemaskinen skal være slået fra, når denne kontakt indstilles.

Service Access
For at få adgang til denne menu skal du berøre området under BUNN-logoet i 3 sekunder, mens startskærmen 
vises. Dette er det første skærmbilleder, der vises på skærmen, når til tilgår programmeringstilstand. Hvis 
programspærring er aktiveret, vises ikonet Advanced ikke, før funktionen deaktiveres. Vælg et vilkårligt ikon 
for at få adgang til undermenuerne.

Sådan får du adgang til programmering
Hvis du vil gå ind i programmeringstilstand, skal startskærmen 
være synlig på skærmen. Rør ved BUNN-logoet øverst på  
skærmen i 3 sekunder. Nu vises SERVICE ACCESS-skærm-
billedet på skærmen.

Sådan forlader du programmering
Rør ved BUNN-logoet øverst på skærmen når som helst for at 
forlade programmeringstilstand. Skærmen vender tilbage til 
startskærmen.

Hvis touchskærmen ikke berøres i en periode på  
fem minutter, mens maskinen er i programmeringstilstand, 
vender skærmen automatisk tilbage til startskærmen.

fortsat >
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Valgmuligheder under menuen Advanced

	 RECIPES (opskrifter) – Vælg dette ikon for at deaktivere, aktivere, tilføje eller modificere opskrifter. 

	 MACHINE SETTINGS (maskinindstillinger) – Vælg dette ikon for at tilpasse bryggemaskinens globale 
indstillinger.

	 SERVICE – Vælg dette ikon for at tilgå diagnostiske funktioner og serviceoplysninger på højt niveau.

	 CALIBRATIONS (kalibreringer) – Vælg dette ikon til at udføre nødvendige justeringer for at sikre præcis 
brygning.

	 IMPORT/EXPORT (import/eksport) – Vælg dette ikon for at importere/eksportere skærmgrafik eller  
opskrifter.

MENUEN ADVANCED
Vælg ikonet ADVANCED i skærmbilledet SERVICE ACCESS for at tilgå denne menu. Hvis programspærring er aktiveret, 
kan denne menu ikke tilgås, før funktionen deaktiveres. Vælg et vilkårligt ikon for at få adgang til undermenuerne.

Valgmuligheder under Service Access

	 EVENT HISTORY (hændelseshistorik) – Vælg dette ikon for at se aktuelle cyklusser, livstidscyklusser og 
længden af tiden/antallet af gange særlige komponenter er blevet aktiveret.

	 STATISTICS (statistik) – Vælg dette ikon for at se antallet af brygningscyklusser pr. portionsstørrelse. 
Twin-modeller viser separate tal for brygningscyklusser i venstre og højre side. Det andet underskærmbil-
lede under Statistics viser modellen, skærmversionen og I/O-versionsnummeret.

	 CARE & CLEANING – Vælg dette ikon for at se rengøringsanvisninger. Det vejledende indhold består af et 
billede med en kort beskrivelse af den handling, der skal udføres.

	 ADVANCED – Når dette ikon vælges, vises et skærmbillede med mulighed for at indtaste en adgangskode. 
Som standard kan dette omgås ved at vælge ENTER. Som standard vil indtastning af koden 7738 på dette 
skærmbillede give tilladelse til at indstille en adgangskode. Adgangskoden bruges til at begrænse  
adgangen til menuen Advanced.

PROGRAMMERING

SERVICE MENU

RECIPES MACHINE SETTINGS SERVICE

IMPORT / EXPORTCALIBRATIONS

fortsat >
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PROGRAMMERING

Sådan kalibreres omløbsledningens gennemløbshastighed
Denne funktion giver operatøren mulighed for at indtaste den faktiske gennemløbshastighed for vand, der kommer ud af 
omløbsledningen. Proceduren omfatter, at der løber vand igennem sprøjtedysen i ét minut, så den faktiske gennemløbs-
hastighed kan bestemmes. Sørg for, at bryggemaskinen er varmet op til bryggetemperatur, før du udfører en kalibrering 
af omløbsledning.

1.	 Placer en beholder med en kapacitet på mindst 1,8 liter, som du kan aflæse mængder på, under tragten.

2.	 Berør området under BUNN-logoet i 3 sekunder for at tilgå SERVICE ACCESS. 

3.	 Vælg ikonet ADVANCED.

4.	 Ved skærmbilledet PASSWORD ENTRY skal du vælge ENTER (hvis der kræves en adgangskoden, skal den indtastes 
ved dette skærmbillede).

5.	 Ved skærmbilledet Advanced Menu skal du vælge ikonet CALIBRATION.

6.	 Single ICB-modeller har kun én omløbsledning, der skal kalibreres. Twin ICB-modeller har en venstre og højre omløbs-
ledning, der skal kalibreres. Kontrollér, at beholderen er under den korrekte bryggestation i forbindelse med kalibrering. 

7.	 Vælg knappen START for at lade varmt vand løbe fra omløbsledningen i ét minut.

Visning af aktiv-, serie- og servicenummer
1.	 Berør området under BUNN-logoet i 3 sekunder for at tilgå skærmbilledet SERVICE ACCESS.  

2.	 Vælg ikonet ADVANCED. 

3.	 Ved skærmbilledet PASSWORD ENTRY skal du vælge ENTER. 

4.	 Ved skærmbilledet Advanced Menu skal du vælge ikonet SERVICE.

5.	 Vælg SERVICE NUMBERS for at se aktiv-, serie- og servicenumrene.

	 BEMÆRK: Aktivnummeret vises kun, hvis det er blevet sat op under programmering.

Sådan kalibreres sprøjtedysens gennemløbshastighed
Denne funktion giver operatøren mulighed for at indtaste den faktiske gennemløbshastighed for vand, der kommer ud 
af sprøjtedysen/-erne. Proceduren omfatter, at der løber vand igennem sprøjtedysen i ét minut, så den faktiske gennem-
løbshastighed kan bestemmes. Sørg for, at bryggemaskinen er varmet op til bryggetemperatur, før du udfører kalibrering 
af sprøjtedysen.

1.	 Placer en beholder med en kapacitet på mindst 1,8 liter, som du kan aflæse mængder på, under tragten.

2.	 Berør området under BUNN-logoet i 3 sekunder for at tilgå SERVICE ACCESS. 

3.	 Vælg ikonet ADVANCED.

4.	 Ved skærmbilledet PASSWORD ENTRY skal du vælge ENTER. (Hvis der kræves en adgangskoden, skal den indtastes 
ved dette skærmbillede).

5.	 Ved skærmbilledet Advanced Menu skal du vælge ikonet CALIBRATION.

6.	 Single ICB-modeller har kun én sprøjtedyse, der skal kalibreres. Twin ICB-modeller har en venstre og højre sprøjte-
dyse, der skal kalibreres. Kontrollér, at beholderen er under den korrekte sprøjtedyse i forbindelse med kalibrering. 

7.	 Vælg knappen START for at lade varmt vand løbe fra sprøjtedysen i ét minut.

8.	 Skærmen viser den tilbageværende tid for gennemstrømningen samt muligheden for at stoppe vandet, hvis nødven-
digt. Timeren på 60 sekunder tæller ned til nul. 

9.	 Når timeren når ned til nul, skifter skærmbilledet, så du kan indtaste den mængde vand, der måles i beholderen og 
gemme oplysningen i programmeringen. Mål vandet i beholderen, og vælg området med den hvide boks på  
skærmbilledet til at indtaste værdien, der svarer til mængden i beholderen. 

10.	 Vælg SAVE.

11.	 Skærmen bør nu vise sprøjtedysens faktiske gennemløbshastighed.

12.	 Gentag trin 1-7 for at kalibrere den anden side. (Kun Twin ICB-modeller)

fortsat >
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PROGRAMMERING
Sådan kalibreres omløbsledningens gennemløbshastighed (fortsat)

8.	 Skærmen viser den tilbageværende tid for gennemstrømningen samt muligheden for at stoppe vandet, hvis  
nødvendigt. Timeren på 60 sekunder tæller ned til nul. 

9.	 Når timeren når ned til nul, skifter skærmbilledet, så du kan indtaste den mængde vand, der måles i beholderen og 
gemme oplysningen i programmet. Mål vandet i beholderen, og vælg området med den hvide boks på skærmbilledet 
til at indtaste værdien, der svarer til mængden i beholderen.

10.	 Vælg SAVE.

11.	 Skærmen bør nu vise omløbsledningens faktiske gennemløbshastighed.

12.	 Gentag trin 1-7 for at kalibrere den anden side. (Kun Twin ICB-modeller)


